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  Technické podmínky

     a návod k obsluze

  pro pojízdné provozní 

    nádrže typ CERNIN

             POJÍZDNÉ PROVOZNÍ NÁDRŽE 

                      CERNIN TYP PPN

         V MODIFIKACÍCH 3, 5, 10, 15m3
                NA MOTOROVOU NAFTU

	Kapacita litry
	    3000
	     5000
	   10.000
	   15.000

	Typ
	   PPN 3    
	    PPN 5
	   PPN 10     
	   PPN 15

	Technická data
	
	
	
	

	Materiál nádrže s=6mm
	S235JRG2
	S235JRG2
	S235JRG2
	S235JRG2

	Typ dle ČSN EN 12285-2
	       S
	        S
	        S
	       S

	Třída dle ČSN EN 12285-2
	       A
	        A
	        A
	       A

	Armatura plnící
	VK80, MB80
	VK80, MB80
	VK80, MB80
	VK80, MB80

	Měrná a odkalovací armatura
	         -
	VK80, MB80
	VK80, MB80
	VK80, MB80

	Zpětný odvod par-rekuperace 
	VK50, MB50
	VK50, MB50
	VK50, MB50
	VK50, MB50

	Protišlehová pojistka
	LTD 1B DN50
	LTD 1B DN50
	LTD 1B DN50
	LTD 1B DN50

	Průlez 
	  DN 600
	     DN 600
	     DN 600
	     DN 600

	Ventil proti přeplnění
	        -
	FÜLLSTOP 3“
	FÜLLSTOP 3“
	FÜLLSTOP 3“

	KIPP VENTIL MECHANICKÝ
	TU-AGG-036-90
	TU-AGG-036-90
	TU-AGG-036-90
	TU-AGG-036-90

	Celková délka nádrže mm  „ L“
	    2260
	    3100
	     4065
	     6065

	Délka komory mm
	    2130
	    2600
	     3280
	     5280

	Celková šířka mm   „Š“
	    1500
	    1500
	     2400
	     2400

	Průměr nádrže mm
	    1600
	    1600
	     2000
	     2000

	Celková výška mm  „H“
	    2300
	    2300
	     2700
	     2700

	Pohotovostní hmotnost kg
	    1885
	    2425
	     3450
	     5250

	Hmotnost nádrže kg
	    1140
	    1430
	     1835
	     2615

	Maximální hmotnost kg
	    4420
	    6650
	   11950
	   17850

	Nápravy pevné BPW - počet
	         1
	        1
	         2
	        2

	Brzdy
	 Vzduchové 
	 Vzduchové
	 Vzduchové
	Vzduchové

	Parkovací brzda
	 mechanická
	mechanická
	mechanická
	mechanická

	Typ stojanu
	   PPHFA
	   PPHFA
	   MC70
	    MC70

	Kontinuální měření hladiny
	       -
	        -
	   OCIO
	    OCIO

	Výdejní pistole
	HUSKY aut.
	HUSKY aut.
	HUSKY aut.
	HUSKY aut.

	Napětí pro výdejní stojan
	 12V/24V
	 12V/24V
	     220 V
	    220 V

	Příkon traktoru KW/HP
	   48/65
	    63/85
	  74/100
	  109/147


1.      NÁVOD K OBSLUZE       

1.1.    ÚVODEM     

1.1.1. OBLAST URČENÍ 
          Tento návod platí  pro  pojízdné provozní  nádrže  CERNIN s.r.o. 
          v modifikacích  3, 5, 10, 15m3 bez stáčecího čerpadla.  Pojízdné
          nádrže  jsou  přepravní   zařízení  na  ropné látky. Pohotovostní
          uložení   ropných   látek  v  cisternách se zřizuje jen v nezbytně 
          nutném  rozsahu.  Podmínky  pro  ně se stanoví podle místních 
          poměrů. Tato  uložení  ropných  látek  se  vyhýbají  pásmům
          hygienické  ochrany (dále jen PHO) 1. a 2. stupně a chráněných 
          oblastech  přirozené  akumulace  vod  (dále  jen  CHOPAV), 
          v blízkosti vodních toků a v blízkosti studní místního zásobování 
          pitnou vodou. 

          Podle dikce Zákona 311/2006 Sb. se jedná o pojízdnou provozní
          nádrž, která je určena výhradně pro neveřejný výdej a skladování 
          motorové nafty pro vlastní potřebu uživatele.

1.1.2. POPIS ZAŘÍZENÍ
          Pojízdná  provozní  nádrž  je  zhotovena  a  schválená  TÜV-SÜD 

          podle  požadavků  pro  přepravu  nebezpečných látek. Skládá se
          z   ocelové  ležaté  jednoplášťové   netlakové  nádrže  vybavené 
          vlnolamy  pevně  spojené  s  podvozkem.  Nádrž  je  standardně 
          vybavena sací  armaturou  1“ s uzavíracím zpětným ventilem na
          konci  sacího  potrubí,  plnící   armatura  je opatřena  3“  Füllstop
          automatickým ventilem proti přeplnění. Standardně  je vybavena 
          protišlehovou   pojistkou  odvětrání  nádrže   Kipp  ventilem a pří-

          slušnými  šroubeními  typu  VK 50 a MB 50,  s možnosti připojení
          rekuperace  par I. stupně.
                 Veškeré  armatury  na  horní  straně   nádrže  jsou  umístěné
          v nepropustně svařené ocelové nástavbě s pochůzným roštem.  
          Případné   zadržené   dešťové   srážky  je   možné  vypustit   přes 
          uzavírací kulový kohout do nádoby a předat k likvidaci. 
                 Pro kontrolu množství zásoby motorové nafty slouží  u nádrží 

          v modifikaci 10 a 15 m3 digitální elektronické zařízení OCIO, které
          v případě dosažení  maximální hladiny akusticky oznamuje, že  je 
          nutné  okamžitě  ukončit  plnění.  Při  dosažení minimální hladiny
          zařízení  OCIO  automaticky  vypne  stojan,  aby  nedošlo  k  jeho 
          zavzdušnění. Modifikace 3 m3 je určena k plnění pomocí výdejní

          pistole  s  automatickým  stop  ventilem.   Modifikace  5 m3  má

          Füllstop   ventil,  který  se  při  dosažení  max.  hladiny  uzavře. 

          Modifikace  3 a 5 m3  mají  stojany  na 12/24V  a  tam  nelze OCIO

          montovat.  Měrná  (plnící)  a odkalovací  armatura  slouží  pro
          kontrolu měrnou tyčí.
          Nádrž  je možné  plnit  max.  na  95%  jmenovitého  objemu. 
          Výdej  pohonných  hmot  je  umístěn  za  zvedacím  zadním 
          klenutým  dnem,  které  slouží ve zvednuté poloze pro přestřešení 
          manipulačního  prostoru  výdejního stojanu, a elektrické přípojky.
          Klenuté  dno  se  zvedá  pomocí  dvou  plynových vzpěr 2x2000 N.
          V  uzavřené   uzamykatelné   poloze    zajišťuje   ochranu    proti
          nepříznivým   klimatickým   podmínkám  a  proti  případnému
          poškození  či  jiné  neoprávněné  manipulaci. 
          Standardně  jsou  dodávány  elektronické  výdejní  stojany  buď 

          PIUSI CUBE MC (50) 70 na 230V, 50Hz s ovládáním na čipy, včetně
          bezdrátového přenosu dat  do  PC uživatele. (platí pro modifikaci

          10 a 15 m3).  Pro modifikaci  3 a 5 m3  se  dodávají  výdejní stojany 
          PPHFA 12/24V pro tankování v terénu. 
                  Návod k použití a technické podmínky ke stojanům a řídícímu
          systému jsou v samostatné příloze. 
          Podvozek nádrže je jedno nebo dvounápravový podle modifikace

          v tabulce  a  je  opatřen  pneumatickou  brzdovou  soustavou 
          a  příslušným obrysovým osvětlením. Nádrž je opatřena značkami 
          platnými  pro přepravu dle předpisů ADR.  Tažné vozidlo (traktor)
          výkonu  podle  objemu  nádrže v tabulce. Pojízdná provozní nádrž 
          je  standardně  dodávána  se  dvěma  6 kg  hasicími  přístroji 

          umístěnými po každé zadní straně nádrže ochranných plastových
          krytech.    

1.1.2. Povrchová úprava

          Vnější plochy nádrže jsou upraveny žlutým syntetickým nátěrem. 
          Vnitřní část je dodávaná bez povrchové úpravy. Podvozek včetně
          rámu je v barvě černé. 
1.1.3. Životnost

          Stanovení  životnosti  a  záruky  je  přiřazeno  nádrži  a  potrubí. 
          Ostatní  příslušenství  má záruku  danou  dodavatelem. Životnost
          vlastní nádrže CERNIN s.r.o. je stanovena v souladu  s příslušnou
          normou ČSN EN na maximální povolenou hranici 20 let. Podvozek
          podléhá  samostatné legislativě STK. 

1.1.4. Zkouška nádrže a potrubí

          Nádrž je zkoušena výrobcem na těsnost vzduchem přetlakem 
          0,3 Bar.
1.1.5. Stavební připravenost

          Přívodní zásuvka pro modifikace 10 a 15 m3 je 230V, 16A, musí
          být napojena přes proudový chránič 30 mA a je umístěna min.  ve
          vzdálenosti 5 m od nádrže. Přívodní kabel k pojízdné provozní 
          nádrži je v izolaci odolné ropným  produktům průřezu  3x1,5mm2.
          Modifikace 3 a 5 m3 se připojuje na baterii traktroru12V nebo 24V.
          Přívod zemnícího pásku pro připojení pojízdné provozní nádrže
          na uzemnění. ( platí pro modifikace 10 a 15m3).  Po umístění 
          nádrže na určené místo ustavit nádrž do váhy a založit dvěma 
          klíny pod koly.
1.1.6. Související normy

          Před instalací je nutné se seznámit se s potřebnými normami a
          předpisy:

          ČSN 650201    -      Hořlavé Kapaliny a sklady

          ČSN 650202    -      Hořlavé kapaliny. Plnění a stáčení. Výdejní 
                                          čerpací stanice.

          TNI 332320      -      Předpisy pro elektrická zařízení v místech
                                          s nebezpečím výbuchu.

          ČSN 730802    -      Požární bezpečnost staveb. Společné předpisy.

          ČSN 736059    -      Servisy a opravy motorových vozidel. Čerpací 
                                          stanice PHM.

          ČSN 75 34 15  -      Ochrana vody před ropnými látkami. Objekty
                                          pro manipulaci s ropnými látkami a jejich
                                          skladování.

          ČSN EN 60079-10- Elektrická zařízení pro výbušnou plynnou
                                          atmosféru. Určování nebezpečných prostorů.
          ČSN EN 60079-14- Elektrická zařízení pro výbušnou plynnou 

                                          atmosféru.
          ČSN EN 12285-2-   Část 2 Horizontální válcové nádrže 
                                          s jednoduchou a dvojitou stěnou pro nadzemní
                                          uskladňování hořlavých a nehořlavých kapalin 
                                          znečisťujících vodu.
           ČSN 332000-3 -     Elektrické předpisy. Elektrická zařízení. Část 3:
                                          Stanovení základních charakteristik.
           ČSN 332005-5-31  Elektrotechnické předpisy-Elektrická zařízení-

                                          Část 5: Výběr a stavba elektrických zařízení.
           Zákon 311/2006 Sb. Zákon o pohonných hmotách a čerpacích
           stanicích  pohonných hmot a o změně některých ustanovení 

                                     souvisejících zákonů.

           Zákon 575/2006 Sb. část pátá platný od 1.1.2007 čl. II. písmeno
           „d“( změna  zákona 311/2006 §2 odstavec „d“).   

2.      PROVOZNÍ ŘÁD

2.1.   Všeobecné podmínky

         Provozovatel je povinen dodržovat veškeré normy a předpisy
         související s provozem pojízdné provozní nádrže.         

2.2.   Bezpečnost a hygiena práce

         Při   vlastním   provozu   pojízdné   provozní   nádrže  bude 

         manipulováno s látkami 3. stupně nebezpečí a je proto nutné
         se  řídit  platnými  předpisy. (viz. Příloha bezpečnostní listy)
2.3.   Periodické kontroly

         Periodické  kontroly  jsou  dány  ČSN EN  a  dalšími  předpisy.

         Provozovatel je povinen zajistit:

· periodické kontroly na těsnost jednou za 2 roky po ukončení stanovené doby životnosti

· kontrolu přítomnost vody v nádrži a následné odkalení ( cca 1x za 3 měsíce)

· pravidelné elektrorevize připojení a uzemnění

· kontrola brzdového systému před každým výjezdem

2.4.  Kontrola a údržba pojízdné provozní nádrže

        Postup při odstraňování závad:

        a)  V případě vizuálního zjištění, že nádrž netěsní okamžitě  zahájit
             vyprázdnění motorové nafty přes výdejní stojan a odkalovací a
             měrnou  armaturu  např.  do  autocisterny  PHM  a opravu svěřit
             odborné firmě.

        b)  Pokud dešťové srážky zaplnily ohrazenou armaturní soustavu
             na  nádrži  je  nutné  výpustným  kohoutem  vypustit kontamino-

             vanou  vodu  do  připravené  nádoby  a  předat  ji  k  likvidaci 
             smluvně dohodnuté firmě. 

        c)  V  případě  poruchy  výdejního  stojanu  volejte  dodavatelskou
             firmu.

        d)  Jedenkrát  za  měsíc provést  zkoušku  brzdové  soustavy 
             podvozku, tlaku vzduchu a osvětlení. 

        e)  Pojízdná  provozní  nádrž  je  opatřena  protikorozním nátěrem, 
             který musí být  dle potřeby obnoven.

2.5.   Povinnosti při dodávce a přejímce PHM

2.5.1.Povinnosti přejímajícího ( odběratele)

· Pověřený pracovník zajistí zpřístupnění plnícího šroubení
VK80, MB80, zvednutím zadního klenutého dna. Odšroubuje víčko  VK 50  umístěné  na  protišlehové  pojistce, případně připojí hadici pro zpětný odvod par do autocisterny. V každém případě musí být víčko VK 50 při plnění otevřené, aby mohly unikat páry vzniklé při plnění.
· Zpřístupní zásuvku 230V, 16A s proudovým chráničem.

· Ze skříňky odvine připojovací kabel a zasune vidlici do zásuvky.

· Zasune klíček do přepínací skříňky umístěné při pohledu od manipulační plochy vpravo.

· Přepne  klíček  do  polohy I. ZAPNUTO a zjistí podle displeje OCIO  jaké  množství  lze  do  nádrže  naplnit. ( Platí pro modifikaci 10 a 15 m3).

· Umodifikace  3 a 5m3  je  nutné měřit  hladinu  ruční  tyčí.

· Po nahlášení množství pohonných hmot řidiči autocisterny zabezpečí  pracoviště pro stáčení dle příslušného předpisu tzn. hasicí přístroje a vybavení pro likvidaci ropných úniků uvede do pohotovosti.
· Zajistí stanoviště pro stáčení proti nežádoucí manipulaci a proti vjezdu jiných vozidel.
· Nádrž může být naplněna max. na 95% kapacity.
· Pokud jsou splněny všechny podmínky dá pokyn ke stáčení (plnění),  připojí  stáčecí  hadici  mezi  cisternou a pojízdnou provozní  nádrž  a  otevře  uzavírací  armaturu  do  polohy otevřeno a může zahájit stáčení.
· Při  naplnění  nádrže  na  maximální  hladinu se automaticky uzavře  i  Füllstop  ventil  a  není  možné  nádrž  přeplnit. Po naplnění  nádrže  do  požadovaného  množství  se  uzavře uzavírací  klapa  do  polohy  zavřeno  a  hadice se odpojí od šroubení. Zbytek z hadice se vypustí do připravené nádoby.  Při  poruše dá řidič autocisterny pokyn k přerušení stáčení. Platí pro modifikace 5, 10, 15 m3.
· Modifikaci 3 m3 lze plnit výhradně výdejní pistolí, která vypíná sama při naplnění nádrže.
· Pokud dojde k poruše na zařízení dodavatele je povinen na to upozornit  řidiče  autocisterny  a  poskytnout mu účinnou pomoc  při  odstraňování  poruchy  či  likvidaci  případného úniku pohonných hmot.
· Po skončení stáčení potvrdí příjem zboží na dodací list.
· Vypne  zařízení  do  polohy  VYPNUTO,  vytáhne  vidlici  ze zástrčky, svine kabel skříňky, včetně uzemňovacího kabelu.

· Pověřený pracovník uzavře plnící šroubení víčkem.

· Uzavře tahem dolů zadní klenuté dno a uzamkne jej zámkem.

2.5.2. Povinnosti řidiče obsluhy cisterny
· Před  příjezdem  do objektu  odběratele  vypne  řidič topení kabiny  včetně  ventilátoru, aby  do  započetí  stáčení  bylo topení dostatečně vychladlé.

· Při příjezdu do objektu odběratele ohlásí řidič autocisterny příjezd  a  vyžádá  si  pracovníka  pověřeného  přejímkou zboží.

· Ohlásí množství dovezeného zboží.

· Podle pokynů odběratele přistaví autocisternu na stáčecí  místo  k izolované  manipulační  ploše  a  zajistí  ji  proti pohybu a přesvědčí se zda je stáčecí místo zajištěno proti vjezdu jiných motorových vozidel.

· Zúčastní  se  měření  zásoby  v  nádrži.  Měření  provádí pracovník   odběratele   a   řidiči   autocisterny   nahlásí množství, které je možné do nádrže stočit.

· Uzemní autocisternu na zemnící bod, aby svedl statickou elektřinu.

· Uvede  do  pohotovosti  hasící  přístroje  a  vybavení  pro likvidaci případných úniků. Našroubuje stáčecí hadici na stáčecí  potrubí   případně  napojí  rekuperaci pro zpětný odvod par na rekuperační potrubí u protišlehové pojistky.

· Na pokyn odběratele započne se stáčením.

· Po celou dobu stáčení je řidič autocisterny přítomen spolu s  pracovníkem  odběratele  na  stáčecím  místě, sleduje stáčení a je připraven ukončit stáčení při jakékoliv závadě, či  na  pokyn  odběratele.  Po  skončení  stáčení  vyprázdní řidič stáčecí hadici do připravené nádoby a stáčecí hadici odpojí a řádně hadici uloží. 

· Vyplní dodací list nechá si potvrdit příjem zboží.
2.6.  Postup při výdeji pohonných hmot:
· Odpovědným zástupce zpřístupní zásuvku 230V, 16A.

· Odviňte napájecí kabel z ochranné skříňky.

· Odviňte uzemňovací kabel.

· Připojte vidlici 230 V, 16A do zásuvky.

· Při pohledu od manipulační plochy je na pravé straně přepínač  na  klíč.  Zasuňte  klíč  a  otočte  do  polohy 
      I. ZAPNUTO
· Ručně za madlo zvedněte zadní klenuté dno.
· Výdej   pohonných    hmot   je   realizován   na   základě samostatného postupu uvedeného v přiloženém návodu k obsluze pro uvedený výdejní stojan CUBE MC 70 .

· Evidence je prováděna v souladu s přiloženým návodem pro SelfService ( instalační a provozní příručka )

· PC SOFTWARE (viz příručka).
· Elektronické kontinuální měření hladiny OCIO je opatřeno samostatným  návodem  k  použití  a  je  nutné  se  jím řídit. 
· Po ukončení provozu pověřený pracovník provede kontrolu zařízení,  přepínač  klíčkem  do polohy  VYPNUTO  svine kabely  a tahem  uzavře  klenuté  dno  a  uzamkne jej.

· Platí pro Modifikace 10 a 15m3.

· U Modifikace 3 a 5m3 se odvinou kabely s  kleštěmi  a  připojí  se k  baterii traktoru 12/24V, vynuluje se počítadlo 

     a zapne se vypínač.
VÝROBCE: CERNIN s.r.o.

                     IČO: 258 19 453

                     Czech Republik

                     Výrobní závod Berounská 399

                     747 87 BUDIŠOV nad Budišovkou

                     Tel.:   +420 556 311 128

                     Fax.:  +420 556 300 830

SERVIS:      CERNIN s.r.o.

                     www.cernin.cz
